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 : انذراسي أهذاف انمقرر .8

 :  ٌهدف هذا المقرر الدراسً الى جملة من النقاط المهمة التً بإمكاننا تلخٌصها بما ٌلً
 وتجنب سياسية وكيفية ترجمـة النصوص السياسيةتعميم الطمبـة في المرحمة الثالثـة كل ما يتعمق بحقول ومجـالات الترجمـة ال 

عموم السياسية الأخطــاء الشائعة التي من الممكن أن يقع فيها الطمبـة أثناء ترجمتهم لمثل هــذه النصوص في مجالات ال
 .والمصطمحات الدبموماسية

    اكتساب انطانة مهارج انترجمح مه انهغح الانماويح إنً انعرتيح و تانعكس في انمجال انسياسي 
   تعريف انطلاب عهً انخظائض الأسهىتيح نهىظىص في انمجالاخ انسياسيح 
 تعريف انطانة تانمجالاخ انسياسيح الأساسيح و مظطهحاتها 
 إكتساب انطانة مهارج ترجمح انىظىص انسياسيح انمتىسطح انظعىتح 
 انمتىفرجتالاستعاوح تانمعاجم انسياسيح مهارج انترجمح اتقـان انطهثحل 

 

ٌوفر وصف المقرر هذا إٌجازاً مقتضٌاً لأهم خصائص المقرر ومخرجات التعلم المتوقعة من الطالب تحقٌقها 

ولابد من الربط بٌنها وبٌن وصف . المتاحةالتعلم مبرهناً عما إذا كان قد حقق الاستفادة القصوى من فرص 

 ؛.البرنامج



 ٌهدف هذا المقرر الدراسً لتعرٌف الطلبة بعلم الترجمة كمهنة مستقبلٌة لهم والمهارات اللازمة لأداء عملٌة 
 .  الترجمة الصحٌحة والسلٌمة للمترجم الناجح، إذ أصبحت الترجمة السٌاسٌة من متطلبات الحٌاة العصرٌة 
   وٌهدف المقرر أٌضاً الى رفع مستوى وعً الطلبة بأهمٌة التنوع فً معاٌٌر ومفردات الترجمة السٌاسٌة 
   والتركٌز على وجود مفردات متقاربة بٌن اللغتٌن الألمانٌة والعربٌة من حٌث المعنى والتراكٌب وتجنب  

 .الترجمة الحرفٌة كونها غٌر مقبولة
كما ٌهدف هذا المقرر الدراسً الى تدرٌب الطلبة على الترجمة السٌاسٌة من اللغة الألمانٌـة الى اللغة 

العربٌة وبالعكس كذلك عن اعطاء الطلبة نصوصمواضٌع سٌاسٌة مختلفة ومن ثم مناقشتها شفاهٌاً 

وتكثٌف الواجبات الٌومٌة والاطلاع على المصادر مثل الكتب السٌاسٌة و أعمدة الصحف التً تتناول 

 .مواضٌع سٌاسٌة فً اللغة العربٌة واللغة الألمانٌـة

 

 

    ومن أهداف هذا المقرر الدراسً أٌضاً هو جعل طلبة المرحلة الثالثة فً قسم اللغة الالمانٌة ٌدركون 

   أهمٌة الترجمة السٌاسٌة وتأهٌلهم لمعرفة أساسٌات الترجمة فً هذا المجال من خلال تناول نصوص 

   سٌاسٌة مختلفة ومساعدة الطلبة على التعرف على الفرق بٌن الترجمة الحرفٌة والترجمة السٌاسٌة 

 .  المهنٌة 

 الأهداف الثانوٌـة للمقرر الدراسً هً تدعٌم مهارة إثـراء معلومات الطلبة بالمواضٌع السٌاسٌة التً - 9 

 .  تتعلق بحٌاتهم العامة فً بلدهم ومستقبلهم مما ٌسهم بإثراء مفرداتهم اللغوٌة

 

 

  وطرائق انتعهيم وانتعهم وانتقييممقررمخرجاخ ال -10

 :هذاف انمعرفيح الأ- أ

أُ ٌنىُ هْاك طثغح وٍٍو سٍاسً ىرشجَـح اىْظىص  - 1  

اترعاد اىطيثح قذس الاٍناُ عِ اىرشجَح اىذشفٍـح ىيْظىص اىرً ٌنيفىُ ترشجَرها- 2  

ذذسٌة اىطيثح عيى الاسرخذاً اىظذٍخ ىيقاٍىط والاطلاع عيى اىَظادس اىرً ذغٍْهٌ  - 3

.تاىَظطيذاخ اىسٍاسٍح اىَهَح  

 



 :مقرر انذراسي  انخاطح تاليحانمهاراخالأهذاف -  ب 

ذعيٌ اسرخذاً اىرعاتٍش اىظذٍذح واىجَو اىقظٍشج ٍِ اجو اٌظاه اىَعْى اىَقظىد فً اىرشجَح  –1

ورىل ٍِ خلاه اىثذس فً ٍخريف اىنرة اىصقافٍح الاىَاٍّح فً ٍجاه اىسٍاسح ٍِ أجو اىىطىه ىرشجَح 

 .فٍْح جٍَيح

 اسرٍعـاب اىْض اىَطيىب ذشجَره تشنو جٍذ ٍع ٍشاعاج اىظٍغ اىْذىٌح اىظذٍذح- 2

 ذذسٌة وذىجٍه اىطيثح عيى ٍعشفح أمصش ٍِ ٍفشدج أو ٍظطيخ اىرً ذذه فً الأطو عيى ٍعْى وادذ - 3

ذعيٌٍ اىطيثح ىَهاسج اىرشجَح اىفىسٌح وذشجٍعهٌ عيى رىل ىَا فٍه ٍِ أشش ٍهٌ وجٍذ عيى ٍسرقثيهٌ - 4

 اىَهًْ فً ٍجاه اىرشجَح اىسٍاسٍح 

 

 :     طرائق انتقييم 

 الامتحاواخ انتقهيذيح ، الاوشطح انيىميح ، مشاريع انتقارير وتحىث انتي تتعهق تانمىاضيع انسياسيح

 :امتحاواخ انفظم الاول وانثاوي 

 :-ٌنىُ ذقٌٍٍ الاٍرذاّاخ اىفظيٍح و اىٍىٍٍح واىىجثاخ اىثٍرٍح مَا ٌيً

 % 15الاٍرذاُ اىفظيً الأوه 

 % 5اىذضىس اىٍىًٍ واىْشطاط اىظفً 

 % 15الاٍرذاُ اىفظيً اىصاًّ 

 % 5اىذضىس اىٍىًٍ واىْشطاط اىظفً 

  : طرائق انتعهيم وانتعهم

ذنيٍف اىطيثح تَهاً عيى شنو ٍجاٍٍع ىيعَو فً اىىاجثاخ اىرً ٌرٌ ذنيٍفهٌ تها ٍصو اىثذىز - 1

 واىرقاسٌش اىرً ذرعيق تاىَىاضٍع اىسٍاسٍح 

اعطاء واجثاخ ذرطية ٍِ اىطيثح الاسرقظاء واىثذس واسرشاسج اىرذسٌسٍٍِ اَخشٌِ وذشجٍع - 2

 اىرعاوُ تٍِ اىطيثح وصٌاسج ٍنرثح اىقسٌ الاىَاًّ ومزىل شثنح الاّرشّد

 

  % 50اىقــاء اىَذـاضشج 

  تاىَائح 30اىذىاس واىَْاقشح 

  تاىَائح20ٍهاً تذصٍح وواجثاخ 



 

 

 

 :بنٌــــة المقرر -11

اسم الوحدة أو  مخرجات التعلم المطلوبة الساعات الاسبوع
 الموضوع

 طرٌقة التقٌٌم  طرٌقة التعلٌم 

اعطاء الطلبة فكرة عن أهم  4 1
مواضٌع الترجمة السٌاسٌـة 
ومجـــالاتها مع ترجمة 
 المصطلحات السٌـاسٌــة 

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة 
 امتحان ٌومً سرٌع

 بٌان مدى اهمٌة الترجمة  4 2
السٌاسٌة فً دراسة اللغة 
 الالمانٌة و غٌرها من اللغات

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة  الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

توضٌح خصائص المصطلحات  4 3
 السٌـاسٌـة  

القاء محاضرة  الترجمة السٌــاسٌــة
 نظرٌـة

مناقشة وحل الواجبات، 
 امتحان ٌومً سرٌع

اوجه التشابه و الاختلاف بٌن  4 4
 اللغة الاعتٌادٌة ولغة السٌاسة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

خطوات ترجمة نص سٌاسً وما  4 5
 ٌنبغً على الدارسٌن الانتباه الٌه

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة  الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

مختصرات سٌاسٌة مع معانٌها  4 6
 لمساعدة الطلبة عند الترجمة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة  الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

كٌفٌة قٌام الطلبة بترجمة  4 7
 نصوص سٌاسٌة مختلفة 

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

توزٌع الطلبة لمجامٌع  )مراجعة 4 8
 (عند ترجمة نصوص سٌاسٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

9 4 
 الفصل الاول/الامتحان الاول 

تأدٌـة امتحان  الترجمة السٌــاسٌــة
 تحرٌري 

مناقشة وحل الواجبات، 
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 10
 الالمانٌة الى العربٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 11
 العربٌة الى الألمانٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 12
 الالمانٌة الى العربٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

 .ٍهاساخ اسرخذاً اىَشاجع واىَظطيذاخ - 1د

 .ٍهاساخ فً جَع اىثٍاّاخ دىه اىَىضىع وذذيٍيها - 2د

 .ٍهاساخ اسرغلاه ٍا ٍراح ٍِ اٍناّاخ - 3د

 ٍهاساخ اجشاء اىَقاساّاخ عِ اىَىضىع -   4د

 .ٍهاساخ اعذاد اىَفاهٌٍ اىخاطح عِ اىَىضىع - 5د

 .(انمهاراخ الأخري انمتعهقح تقاتهيح انتىظيف وانتطىر انشخظي  )انمهاراخ انعامح وانتأهيهيح انمىقىنح - د 

 



ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 13
 العربٌة الى الألمانٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 14
 الالمانٌة الى العربٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 15
 العربٌـة الى الألمانٌـة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص - مراجعة  4 16
سٌاسٌة مختلفة 

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

17 4 
 الفصل الاول/الامتحان الثانً

تأدٌة امتحان  الترجمة السٌــاسٌــة
 تحرٌري 

مناقشة وحل الواجبات، 
 امتحان ٌومً سرٌع

اعطاء الطلبة نماذج لنصوص  4 18
سٌاسٌة فً الالمانٌة وترجمتها 
 الى العربٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة التعابٌر الاصطلاحٌة  4 19
 السٌاسٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

نماذج لنصوص سٌاسٌة مختلفة  4 20
للتدرٌب على الترجمة من 
 العربٌة الى الالمانٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة التعابٌر الاصطلاحٌة  4 21
 السٌاسٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

اجراء امتحان ٌومً (مراجعة 4 22

للطلبة مع مراعاة الخبرة لدى 
 (الطلبة

تأدٌة امتحان  الترجمة السٌــاسٌــة
 تحرٌري

مناقشة وحل الواجبات، 
 امتحان ٌومً سرٌع

23 4 
 الفصل الثانً/ الامتحان الأول 

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 24
 العربٌة الى الالمانٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 25
 العربٌة الى الالمانٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 26
 العربٌة الى الالمانٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

ترجمة نصوص سٌاسٌة من  4 27
 العربٌة الى الالمانٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

اجراء مراجعة للترجمة (مراجعة  4 28

السٌاسٌة من خلال نماذج 
 (مترجمة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

29 4 
 الامتحان الثانً فً القصل الثانً

تأدٌة امتحان  الترجمة السٌــاسٌــة
 تحرٌري 

مناقشة وحل الواجبات، 
 امتحان ٌومً سرٌع

 التً تواجه الطلبة عند لمشاكلا 4 30
 ترجمة نص سٌاسً

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

توضٌح اهم المشاكل  4 31
والصعوبات عند ترجمة نص 
 سٌاسً

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

تدرٌب الطلبة على ترجمة  4 32
نصوص سٌاسٌة من لغتهم الأم 
 الى الالمانٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

نماذج لنصوص سٌاسٌة فً  4 33
 الالمانٌة وترجمتها الى العربٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

اعـادة شاملة لأهم ما تعلمه  4 34
الطلبة من نقاط مهمة فً 
 الترجمة السٌاسٌة

مناقشة وحل الواجبات،  القاء محاضرة الترجمة السٌــاسٌــة
 امتحان ٌومً سرٌع

 

 انثىيح انتحتيح -12



 لا ٌوجد كتاب مقرر محدد فً مادة الترجمة السٌاسٌة  ـ اىنرة اىَقشسج اىَطيىتح 1

 Das junge Politik-Lexikon (Gerd Schneider -1   (اىَظادس)ـ اىَشاجع اىشئٍسٍح 2

/ Christiane Toyka-Seid) 
2- Der edle Koran und die Übersetzung seiner 

Bedeutungen in die deutsche Sprache 
  الواقع والطموح–الترجمة فً كلٌة اللغات  -3
4- Medien ohne Grenzen?  وسائل الاعلام بلا

 حدود ؟

 اـ اىنرة واىَشاجع اىرً ٌىطى تها                

  (.... ,اىرقاسٌش , اىَجلاخ اىعيٍَح ) 

الاطلاع على المصادر التً تخص عالم السٌاسة وعلاقة ذلك 

 باللغتٌن العربٌة والالمانٌة 

1- Das junge Politik-Lexikon (Gerd Schneider 

/ Christiane Toyka-Seid) 
  الواقع والطموح–الترجمة فً كلٌة اللغات  -2

Medien ohne Grenzen? وسائل الاعلام بلا حدود ؟ 

ٍىاقع الاّرشّد , ب ـ اىَشاجع الاىنرشوٍّح

.... 

1- sites.google.com/site/electroniclibrary 
2- http: www.politische-bildung 
3- http: www.Politische-bildung-schweiz 
4- http: www.Politische-bildung-schweiz-tourismus- 

media 
5- http: www.politische-bildung.de/irak-html 
6- http: www.europa.politische-   

bildung.de/irak_krise_isisxx.html 
7- http: www. Europa.poltische-bildung.  
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  اشاعة ثقافة الثقة بالنفس لدى الطلبة لكً تكون الاساس الذي ٌبنى علٌه اتقان اللغة

 (الترجمـة السٌاسٌـة  )ومجالاتها الترجمٌة 

  تحدٌث مصادر التعلم عند الطلبة 

  ًتشجٌع استخدام التقنٌـات الحدٌثـة فً تقدٌم المقرر الدراس 

 عند اعداد المنهج العلمً الاكادٌمً ٌوصى الأخذ بنظر الاعتبار مستوى الطلبة اللغوي. 

 

 

 

 

 

http://www.politische-bildung/
http://www.politische-bildung.de/irak-html


 

 

 

 

 

 


